
 

 

MASSES / MISAS 
 

LIVESTREAMED 
TRANSMISIÓN EN VIVO 

 

Sundays / Domingos: 
11AM (English/Inglés) 

1PM (Spanish/Español) 
 

Weekdays / Días de la Semana 
8AM (English/Ingles) 

 

 

The mission of Saint Lucy Parish is to lead people  
to a transformative relationship with  

Jesus Christ and the Catholic Church. 
 We live our faith by welcoming and serving. 

16TH SUNDAY IN ORDINARY TIME                    JULY 19, 2020 
16º DOMINGO DEL TIEMPO ORDINARIO                             19 DE JULIO, 2020 

  2350 Winchester Blvd. 
 Campbell, CA 95008 

(408) 378-2464 
Text Line: 408-466-2800  

 fax (408) 378-5548 
Email: stlucyparishoffice@dsj.org   

 Facebook: SaintLucyParish 
 

RECONCILIATION  
CONFESIONES 
Friday / Viernes 

(Bilingual/Bilingüe): 
7PM to 9PM 

Saturday / Sábado: 
3:30PM to 5PM 

www.stlucy-campbell.org 
 

SVDP/Outreach Services 
Servicos Sociales 

(408) 378-8086 

La misión de la Parroquia de Santa Lucía es guiar a la 
comunidad a una relación transformadora con  

Jesucristo y la Iglesia Católica.  
Vivimos nuestra fe en el servicio  

y al dar la bienvenida.  

St. Lucy Parish School 
  (408) 871-8023 

www.stlucyschool.org 

Happy 16th Sunday in Ordinary Time! So what is 
ordinary about Ordinary Time? Very little. and a lot. 
God calls each of us into this great and glorious 
relationship and we, like we are always called to do, 
must work on our relationship with God and His ho-
ly people the Church. 
 

We can look at the theme this week from “A Parent 
Who Prays” by Katie Warner as a way of continue to understand how we 
grow in faith, hope and love even during these extraordinary times. 
 

1. Reaching out to others: This can be challenging and difficult at any time, 
but the shelter-in-place, the social distancing and the fear the virus has 
introduced into our lives makes it that much harder. One of my friends 
sent me an actual physical card this past week…just a few words but it 
brought so much joy. What can you do to reach out to a friend? 

(Continued on page 5...) 
 

(For more information on Public Masses, please see page 6 & 7) 

¡Feliz Decimosexto Domingo  del Tiem-
po Ordinario! ¿Qué tiene de ordinario el 
tiempo ordinario? Muy poco. y mucho. 
Dios nos llama a cada uno de nosotros a 
esta gran y gloriosa relación y nosotros, 
como siempre, estamos llamados a hacerlo, debemos trabajar en nuestra 
relación con Dios y su pueblo santo, la Iglesia. 
 

Podemos ver el tema esta semana de "Un Padre y Una Madre Que Oran" 
por Katie Warner como una forma de continuar entendiendo cómo crece-
mos en fe, esperanza y amor incluso durante estos tiempos extraordinarios. 
 

1. Contactar a los demás: Esto puede ser desafiante y difícil en cualquier 
momento, pero con el refugio en casa, el distanciamiento social y el mie-
do al virus en nuestras vidas lo hacen mucho más difícil. Uno de mis 
amigos me envió una tarjeta física real la semana pasada ... solo unas 
pocas palabras, pero me trajo mucha alegría. ¿Qué puedes hacer para 
contactar a un amigo? 

(Continúa en la página 5...)     
 

(Para ver mas información sobre misas publicas, vea la pagina 6 y 7) 



 

 

 

 

 

SVDP/Outreach Services 
Oficina de Servicos Sociales 

(408) 378-8086 

PARISH STAFF  
PERSONAL PARROQUIAL 

Welcome 
 

We welcome visitors and newcomers to St. Lucy Par-
ish. We encourage new parishioners to register as par-
ish members and become active in our parish commu-
nity. Registration forms are available outside the 
Church, at our Parish Office and on our Web Site. 

Bienvenidos 
Le damos la bienvenida a los visitantes y recién llega-
dos a la Parroquia de Santa Lucía. Invitamos a los nue-
vos feligreses a registrarse como miembros de la parro-
quia y participar activamente en nuestra comunidad 
parroquial. Los formularios de inscripción están disponi-

bles afuera de la Iglesia, en la oficina parroquial y en 
nuestro sitio Web. 

Rev. Mark Arnzen 
Pastor/Párroco 

(408) 378-2464  x 106,  mark.arnzen@dsj.org  
 

Rev. Andrey Garcia 
Parochial Vicar/Vicario Parroquial 

(408) 378-2464, x 105, andrey.garcia@dsj.org, 
 

Antonio Ojeda 
Pastoral Associate, Spanish /  
Asociado Pastoral, Español 

(408) 378-2464  x 107, Antonio.ojeda@dsj.org 
 

Andrew Brown 
Pastoral Associate, English /  

Asociado Pastoral, Ingles 
(408) 378-2464  x 101, andrew.brown@dsj.org 

 

Antonio Ojeda / Patty Osorio 
Children’s Faith Formation /  
Formación de Fe para Niños   

(408) 378-2464  x 107, or x 103 patty.osorio@dsj.org 
 

Patty Osorio 
Coordinator of Youth Ministry & Evangelization / 

Coordinadora del Ministro de la Juventud y  
Evangelización  

(408) 378-2464  x 103, patty.osorio@dsj.org 
 

Sue Grover 
Principal of the School /Directora de la Escuela 

(408) 871-8023, sue.grover@stlucyschool.org 
 

Raymond Langford 
Parish Administrator / Administrador de la Parroquia 

(408) 378-2464  x 110, raymond.langford@dsj.org 
 

Shantha Smith 
Accounting / Contabilidad 

(408) 378-2464, shantha.smith@dsj.org 
 

Maricela Gallarate 
Office Manager / Gerente de Oficina 

(408) 378-2464  x 118, maricela.gallarate@dsj.org 
 

Ericka Tibke 
Communications Coordinator /  

Coordinadora de Comunicaciones 
stlucymedia@gmail.com 

 
 

Administrative Assistants / Secretarias 
Ingi Ibarra 

(408) 378-2464  x 114, ingegerd.ibarra@dsj.org 
 

Kathryn McLaughlin - Gomez 
(408) 378-2464  x 104,  

kathryn.mclaughlingomez@dsj.org 
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WWW.FORMED.ORG 
 

A Special Gift from St. Lucy Parish  
for You and Your Family 

Free Movies, readings and more 
 
 
 

Películas, lecturas, y más en español  
Un regalo sin costo  

para todos los parroquianos  

To keep  you and our Parish Staff safe,  
the PARISH OFFICE IS CLOSED FOR  

IN-PERSON SUPPORT 
Parish Office is available  

to assist you virtually.  
 

Please send us an email, a text or leave a 
voicemail and we will respond promptly.  

 

For an emergency requiring a priest or to sched-
ule a funeral, please call the emergency line at 

(408) 378-2464, extension 9.   

Para su seguridad y del personal de la oficina,  
la OFICINA DE LA PARROQUIA ESTÁ  

CERRADA PARA AYUDA EN PERSONA 
La Oficina Parroquial está disponible para 

ayudarlo virtualmente.  
 

Envíenos un correo electrónico, un texto o  
deje un correo de voz y  

le responderemos brevemente. 
 

Para una emergencia que requiera un sacerdote 
o para programar un funeral, llame a la línea de 

emergencia al (408) 378-2464, extensión 9. 



 

 

Make your giving easier with WeShare secure elec-
tronic giving.  Sign-up online at  https://stlucy-
campbell.churchgiving.com  

Haga su donación más fácilmente con WeShare (entrega 
electrónica segura). Regístrese en línea con https://stlucy-
campbell.churchgiving.com o llamando al 1-800-950-9952 

Collection / Colecta 

SACRAMENT OF BAPTISM: First and third Saturday of each 
month at 9:15 am. Visit stlucy-campbell.org for registration infor-
mation at least 2 months in advance.  
SACRAMENT OF MATRIMONY: The couple must contact 
the Parish Office at least 6 months in advance to begin Mar-
riage Preparation.  
RITE OF CHRISTIAN INITIATION OF ADULTS (RCIA):  
For adults inquiring about or preparing to become member of 
the Catholic Church, contact our Parish Office at 378-2464. 

SACRAMENTO DE BAUTISMO:  Primer y tercer sábado de 
cada mes a las 10:15 am. Visite la oficina con 2 meses de antic-
ipación para obtener los formularios de inscripción. 
SACRAMENTO DE MATRIMONIO: La pareja debe co-
municarse con la Oficina Parroquial con 6 meses de antici-
pación para comenzar Preparación para el Matrimonio. 
RITO DE INICIACION CRISTIANA DE ADULTOS (RICA): Pa-
ra adultos que desean ser miembros de la Iglesia Católica o 
recibir sacramentos, comunicarse  con la Oficina de la Par-
roquia al 378-2464. 
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Please Pray for the Sick:  
Oremos por los Enfermos: 

Mass Intentions/Intenciones de la Misa 
July 20 - July 26 

19 de Julio - 26 de Julio  
Seventeenth Sunday in Ordinary Time 

 

Decimoséptimo Domingo  
del Tiempo Ordinario 

 

1st Reading/1ª lectura:   
1 Kings/1 Reyes  3:5, 7-12 

Responsorial Psalm/Salmo:  
Psalm/Salmo 119:57, 72, 76-77 

2nd Reading/2ª lectura:  
Romans/Romanos 8:28-30 

Gospel/Evangelio:  
Matthew/Mateo 13:44-52 [44-46] 

JULY 26TH READINGS 
LECTURAS PARA EL 26 DE JULIO 

 
READINGS FOR THE WEEK 
LECTURAS DE LA SEMANA 

 
 

Monday/Lunes: Mi/Miq 6:1-4, 6-8; Ps 50:5-6, 8-9, 16bc-17, 
21, 23; Mt 12:38-42 

Tuesday/Martes: Mi/Miq 7:14-15, 18-20; Ps 85:2-8;  
Mt 12:46-50 

Wednesday/Miércoles:  Sg/Cant 3:1-4b or 2 Cor 5:14-17; 
Ps 63:2-6, 8-9; Jn 20:1-2, 11-18 

Thursday/Jueves: Jer 2:1-3, 7-8, 12-13; Ps 36:6-7ab, 8-11; 
Mt 13:10-17 

Friday/Viernes:  Jer 3:14-17; Jer 31:10-12abcd, 13; 
Mt 13:18-23 

Saturday/Sábado: 2 Cor 4:7-15; Ps 126:1bc-6; Mt 20:20-28 
 

Please Pray for the Deceased:  
Oremos por los Fieles Difuntos: 

  

Support the Parish. Please donate online at our website through WeShare or PayBee.  
Apoye a la Parroquia. Haga su contribución en línea en nuestro sitio web con WeShare or PayBee.  

 

The second collection scheduled for next weekend is for SVDP/Outreach.  
La segunda colecta para el próximo domingo será para la Oficina de Servicios Sociales. 

Monday/
Lunes 

8AM People of the Parish 

Tuesday/
Martes 

8AM Special Intention for 
Shauna T  

Wednesday/
Miércoles  

8AM People of the Parish 

Thursday/
Jueves 

8AM Special Intention for  
Eileen Summit  

Friday/
Viernes 

8AM 
 

People of the Parish 

Saturday/
Sábado 

8AM 
 
 
5:15PM 

Special Intention for 
Lidia Fiandeiro  
 
Special Intention for 
Doug Knapp  

Sunday/
Domingo 

7AM 
 
 
9AM 
 
11AM 
 
1PM 
 
6PM 
 
7:30PM 

Special Intention 
Goan Ky  
 
People of the Parish 
 
Carole McBride †  
 
Faustino Rivera †  
 
Jeanette Arroyave †  
 
People of the Parish 



 

 

Message for First Communion Families 
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ATTN: First Communion Families (second year) 
 

Thank you so much for your patience with us as we have tried to deal with the Corona Virus and how it has 
impacted our catechism and Sacramental Preparation classes. 
I first of all want to assure you that your child WILL be able to receive their First Holy Communion this year. 
The Sacraments and your family are very important to us and we want to make sure that everyone who wish-
es to can receive the Eucharist in the safest way possible. Here are our future plans: 
 

1. Elementary school children are to make arrangements with their year 2 catechist in regards to 
when and how they would like to receive Communion. 

 

Middle School and High School will resume in-person classes starting in July. These will not be on 
Sundays but Thursdays instead, time TBD. We will meet indoors with less than 10 students per class. 
Everyone will have to maintain their social distance and must wear a mask at all times. We will have a pre
-class Orientation on Thursday July 9th at 6PM with all the families interested in continuing classes, 
whether they be on-line or in person. Please email us to get Zoom link. 

 

2. Should you wish not to attend class in-person we will make a recording available and family-style 
“homework” will be assigned. 

 

3.  Once the classes are over and if each child feels they are ready they will be given the opportunity to re-
ceive the Sacrament of Reconciliation (outdoors) before arranging a set Mass date and time. 

 

4.  First Communion Mass will be done individually (not together as a class). We will have only 1 Communi-
cant per Mass (siblings may receive together, during the same Mass). They will either be outdoor (less 
than 23 people in attendance) or indoors (less than 8 people in attendance). 

 

5.  Due to the restrictions being placed by the government and/or the Diocese we ask that you not bring 
Sponsors or friends to Mass. Sponsors are not a requirement for First Communion (only for Baptism and 
Confirmation). For the same reason we ask that only immediate family be present at Mass (Mom and 
Dad, siblings only if they can’t be left with anyone else). No cousins, grandparents, uncles, etc. 

 

6.  Should you wish to wait until things have “calmed down” or until we can have a full no-restrictions Mass 
indoors please let me know and we will accommodate that. 

 

Should you have any questions or concerns please feel free to contact: Children’s Faith Formation: 408-378-
2464 ext. 104 or kathy.mclaughlin-gomez@dsj.org Middle and High School: 408-378-2464 ext. 103 or pat-
ty.osorio@dsj.org 
 

Para las familias en Catecismo en Español, pongase en contacto con : 408-378-2464 ext. 107 o anto-
nio.ojeda@dsj.org 
  

Again, thank you so much for your patience and understanding. We look forward to the day when your child is 
able to receive the most important and rewarding Sacrament of all! 
 

In Jesus’ Peace, Patty Osorio 

Children & Teen Faith Formation  
Formación de Fe para Niños y Adolecentes 

Distance Learning Sacramental Preparation classes: If your son or daughter would like to participate 
in distance learning Sacramental Preparation classes (on-line) or would like to join a virtual youth group 
please be sure to contact us. Our team is genuinely concerned for the well-being of your family and for the 
continuation of your child and teen's spiritual faith. Please contact Patty Osorio (patty.osorio@dsj.org) for 
more information.  
 

Preparación Sacramental a Distancia: Si a su hijo o hija le gustaría participar en clases de Preparación 
Sacramental a distancia (en línea) o si desea unirse a un grupo juvenil virtual, por favor asegúrese de con-
tactarnos. Nuestro equipo está realmente preocupado por el bienestar de su familia y por la continuación de 
la fe espiritual de su hijos y adolescentes. Comuníquese con Patty Osorio (patty.osorio@dsj.org) para obten-
er más información.  



 

 

(Notas del Párroco, de la pagina 1) 
 

2. Perdonar y ser perdonado: Podemos sentirnos olvidados o heridos por una llamada 
abrupta o un chat con zoom. Es más difícil leer las intenciones y sentimientos de las 
personas a través de mensajes de texto u otras comunicaciones en las redes socia-
les. Pedir y buscar perdón siempre es importante. ¿Confiamos en la bondad de los 
demás y no les asignamos la peor intención? 

3. Orando el uno por el otro: Créeme, esto es más importante cuando la comunicación 
es difícil. Nos recuerda las bendiciones que otros tienen en nuestras vidas. Es un 
misterio que no siempre es comprensible, pero las oraciones enviadas al otro lado 
del la calle, la ciudad, el país o el mundo son efectivas y quienes las reciben son to-
cadas por la gentil gracia de Dios. Pedir oraciones para nuestros amigos es una for-
ma de mostrar una confianza más profunda en Dios. 

4. ¿Quienes son mis amigos? Jesús es mi amigo. Solo podemos decir esto cuando ele-
gimos tomar tiempo con él. Esto es posible sin importar dónde estemos. Cuando estamos en amistad con 
Jesús, nuestras otras amistades comienzan a florecer y podemos profundizarlas con el verdadero amor 
pacífico y amable que Dios desea para cada una de nuestras amistades. 

 

Gracias nuevamente por todas sus bendiciones. Que Dios los bendiga, el Padre Mark 

(Pastor’s Notes Continued form page 1) 
 

2. Forgiving and being forgiven: We can feel forgotten or left hurt by an abrupt call or 
zoom chat. It is harder to read the intentions and feelings of people through texting or 
other social media communications. Asking and seeking forgiveness is always im-
portant. Do we trust in the goodness of others and not assign them the worst intent? 

3. Praying for each other: Believe me this is more important when communication is diffi-
cult. It reminds us of the blessings others are in our lives. It is a mystery that is not al-
ways understandable but the prayers sent across the street, the city, the country or 
the world are effective and those who receive them are touched by God’s gentle 
grace. Asking for the prayers of our friends is a way of showing deeper trust in God. 

4. Who are my friends? Jesus, is my friend. We can only say this when we choose to 
take time with him. This is possible no matter where we are. When we are in friend-
ship with Jesus then our other friendships begin to flourish and we are able to deepen 
them with the true peaceful and gracious love God desires for each of our friendships. 

 

Thank you again for all of your blessings. God Bless, Fr. Mark 

WEEKLY PRAYER DISCUSSION TOPICS 
Relationship with Friends: Friendship is desiring 
the best for another. It is often hard for children to 
learn the giving nature of friendship and not focus on 
what “they get” from a friend. Reminding them that 
friends should help make us a better person and we 
should help our friends be better people in our love 
and care for them. 
 

Bringing the intention into your family/
relationships:  Our brothers and sisters can be 
deep and profound. Families are called to form chil-
dren in the love of friendship by teaching prayer, for-
giveness and trust. Talking about the different types 
of friendships in our lives is important. 
 

Discussion starter: Who are your friends? Make 
a list. Who are your truest/best friends? What makes 
them best and truest? 
 

Spiritual Bouquet: Share why Jesus is your 
friend and why you hope He will always be your 
child’s friend too. 

TEMAS DE DISCUSIÓN PARA LA ORACIÓN 
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Relaciones con amigos: la amistad es desear lo 
mejor para otro. A menudo es difícil para los niños 
aprender la naturaleza generosa de la amistad y no 
centrarse en lo que "obtienen" de un amigo. Recor-
darles que los amigos deberían ayudarnos a ser una 
mejor persona y que deberíamos ayudar a nuestros 
amigos a ser mejores personas en nuestro amor y 
cuidado por ellos. 
 

Llevando la intención a su familia / relaciones: 
Nuestros hermanos y hermanas pueden ser profun-
dos. Las familias están llamadas a formar hijos en el 
amor de la amistad enseñando la oración, el perdón 
y la confianza. Platicar sobre los diferentes tipos de 
amistades en nuestras vidas es importante. 
 

Iniciador de discusión: ¿Quiénes son sus ami-
gos? Haga una lista. ¿Quiénes son sus mejores  
amigos? ¿Qué los hace mejores y más verdaderos? 
 

Ramo espiritual: Comparta por qué Jesús es su 
amigo y por qué espera que siempre sea también el 
amigo de su hijo. 



 

 

Mass Attendance Policies 

PLEASE READ BEFORE YOU ATTEND OUTDOOR MASS: 
 

1. If you are sick or are at risk because of age or other conditions, consider staying home. 
2. We will continue to stream daily Mass and Sunday Masses. 
3. Mass will be celebrated in the courtyard. Please park in the lot next to the courtyard (the teacher’s lot) 
4. Since we are limited to only 25 people, you will need to reserve or book your place at a particular 

Mass. Please have your ticket ready to facilitate your entry. 
5. When you book your place please consider that even as some of you would like to come to Mass every 

day, we need to make it possible for others to participate in the Eucharist. That is why we are asking you 
not to reserve a place for yourself every day. 

6. During the celebration of Mass, the use of a facemask is mandatory. We will continue to practice social 
distancing. 

7. The manner you will receive Holy Communion will be explained at the beginning of each Mass. 
8. We realize that many of you would like to participate especially in Sunday Mass; We would like to remind 

you that Bishop Cantú has dispensed all from the obligation to celebrate Mass on Sundays & Holy Days of 
Obligation. During this time, you may participate at Mass on any day without concern for one's obligation. 

 
 

PLEASE READ BEFORE YOU ATTEND DRIVE-IN MASS: 
 

1. If you are sick or are at risk because of age or other conditions, consider staying home. 
2. We will continue to stream daily Mass and Sunday Masses. 
3. Mass will be celebrated in the back parking lot. Please enter from Winchester Boulevard. Look for parking 

volunteers wearing vests. They will direct you to your parking spot. Once you have arrived please turn off 
your engine. Engines will stay off for the entire Mass. 

4. Since we are limited to only 100 cars, you will need to reserve a parking spot prior to coming to Mass. 
Please have your ticket ready when you arrive. 

5. The manner you will receive Holy Communion will be explained at the beginning of each Mass. 
6. When Mass is over, parking volunteers will assist you in exiting the lot. Collection basket will be available 

for you to drop off your donation as you drive out of the parking lot. 
7. We realize that many of you would like to participate especially in Sunday Mass; We would like to remind 

you that Bishop has dispensed all from the obligation to celebrate Mass on Sundays and Holy Days of Ob-
ligation. During this time, you may participate at Mass on any day without concern for one's obligation. 

Mass Schedule / Horario de Misas 
 

 
 

Mass Options / 
Opciones de Misa 

Mass Language/ 
Lenguaje de Misa 

Frequency / 
Frecuencia 

Upcoming/ 
Proximamente 

Daily Morning Mass 
RESERVE ONLINE English  Monday - Saturday 8 am Daily 

Misa en el Patio 
RESERVE EN LINEA 

Español 
Lunes, Miércoles,  

Viernes y  
los Sábados 

7:30 pm por la tarde 

Sunday Patio Mass 
RESERVE ONLINE 

  
English 

 Saturday eve 
Sundays Sat 5:15 pm,  

Sun 7 am, Sun 6 pm 

Drive-In Mass 
 RESERVE ONLINE 

  
English  Sundays 9am 

Misa de Automobil 
RESERVE EN LINEA 

  
Español Domingos 7:30 pm por la tarde 
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Livestream is available on  
Facebook.com/SaintLucyParish,  

YouTube (search Saint Lucy Parish)  
and on our website  

for Daily Mass at 8 AM  
and Sunday Masses at 11 AM in English  
Trasmisión de Misa en Vivo en 

 Facebook.com/SaintLucyParish, YouTu-
be (busque Saint Lucy Parish) y en nues-
tro sitio web para la misa diaria en ingles 

a las 8 am y las misas dominicales  
a las 11 am en inglés y a la 1 pm en español 

Comienzo de Misas Públicas - Reserve su lugar en nuestro Sitio Web 
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 LEA ANTES DE ASISTIR A LA MISA EL PATIO: 
 

1. Si se sienten enfermos y tienen edad o condiciones de riesgo, consideren quedarse en casa. 
2. Continuaremos transmitiendo las misas diarias y de los domingos. 
3. Las misas serán celebradas en el jardín del Anexo. Cuando lleguen a la Iglesia les pedimos que se esta-

cionen en el estacionamiento junto al patio. 
4. Ya que estamos limitados a un número de 25 personas en cada misa, necesita reservar su lugar para ca-

da misa en particular. Tenga su boleto electrónico listo para facilitar entrada. 
5. Al momento de hacer su reservación por favor considere que, muchos de ustedes quisieran atender a to-

das las misas cada día, también es necesario dejar que otros tengan la misma oportunidad de participar 
de la eucaristía. Por lo cual les pedimos que no reserven su lugar en todas las misas. 

6. Durante la celebración de la misa, el uso de las máscaras es obligatorio lo mismo que continuar practican-
do el distanciamiento social. 

7. El modo como recibirán la comunión se les explicará al inicio de cada misa. 
8. Sabemos que muchos de ustedes querrán participar sobretodo en la misa del Domingo, es por eso por lo 

que les recuerdo que nuestro obispo nos ha dispensado de la obligación de atender, por lo cual ustedes 
pueden participar de cualquier misa durante la semana. 

 

LEA ANTES DE ASISTIR A LA MISA EN AUTOMOBIL MISA “DRIVE-IN”: 
 

1 Si se sienten enfermos y tienen edad o condiciones de riesgo, consideren quedarse en casa 
2 Continuaremos transmitiendo misa diaria y misas de los domingos. 
3 La misa se celebrará en el estacionamiento trasero. Ingrese desde Winchester Boulevard. Busque volun-

tarios con chalecos naranjados. Le dirigirán a su lugar en el estacionamiento. Una vez que haya llegado, 
apague sul motor. Los motores permanecerán apagados durante toda la misa. 

4 Debido a que estamos limitados a solo 100 autos, deberá reservar un lugar de estacionamiento antes de 
venir a Misa. Tenga su boleto listo cuando llegue. 

5 El modo como recibirán la comunión se les explicará al inicio de cada misa. 
6 Cuando termine la misa, los voluntarios le ayudarán a salir del estacionamiento. La canasta de para la co-

lecta estará disponible para que pueda dejar su donación cuando salga del estacionamiento. 
7 Sabemos que muchos de ustedes querrán participar sobretodo en la misa del Domingo, es por eso por lo 

que les recuerdo que nuestro obispo nos ha dispensado de la obligación de atender, por lo cual ustedes 
pueden participar de cualquier misa durante la semana. 

 

We prayerfully ask you for your ongoing support in keep-
ing our Church ministries and services going strong. 
 
En Oración, le pedimos su continuo apoyo para que 
nuestros ministerios y servicios se fortalezcan. 
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Adult Faith Formation 
Formación de Fe para Adultos 

Adult Formation opportunities: 
 

RCIA: Preparation for Adults looking to join the 
Catholic Church through full Initiation and receiv-
ing Baptism, Eucharist and Confirmation. Call the 
Parish Office to join Online preparation. 
 

Marriage Preparation for Engaged Couples/
civilly Married: Marriage preparation for newly 
engaged couples and those looking to 
"convalidate" their civil marriages are welcome to 
attend our quarterly marriage preparation ses-
sions and retreat. Contact Andrew Brown, An-
drew.Brown@dsj.org,  for more information or to 
register. 

RICA Rito de Iniciación Cristiana para Adultos, Parroquia de Santa Lucia. 
¿Eres un/a adulto (mayor de 18 años)  y te faltan los Sacramentos de Iniciación (Bautismo, 

Comunión y/o Confirmación).? ¿quieres reafirmar tu fe? o ¿conocer más de tu fe?  
Actualmente continuamos preparándonos usando herramientas y clases en línea.  

Inscripciones continuamente abiertas: Lunes: 7:00 pm a 9:00 pm.  
Para más información: Antonio Ojeda (408)378-2464 Ext. 107 antonio.ojeda@dsj.org   

Moving Beyond Charity and Toward Social Justice in Our Local and Global Church. 
 

Mission Statement: St. Lucy’s Parish Social Justice Ministry is dedicated to offering 
a pathway to address common injustices by incorporating the tenets of Catholic So-
cial Teaching. ALL ARE WELCOME! Learn More Join us!  We are St. Lucy’s parish-
ioners whose goal is to promote Social Justice through building relationship within 
the community.  www.stlucysocialjustice.wordpress.com 

Update from St. Lucy’s Parish Social Justice Ministry 
 

St. Lucy’s Social Justice Ministry has been busy… 
 

On March 17th, 2019 St. Lucy’s Social Justice Ministry held a community “House Meeting,” 
where members of our parish shared stories of issues and concerns they are facing. Two topics were identi-
fied: Affordable Housing and Mental Health. To address these issues, the Social Justice team: 
*Hosted Project Sentinel in presenting a series of workshops that addressed tenants rights. 
*Hosted a presentation with Catholic Charities regarding House Sharing Programs available in the county. 
*Recently, we lent our voices in support of the expansion of Earned Tax Income Credit that offers just and fair 
benefits to undocumented tax filing families with children under the age of 6. Our efforts along with more than 
1,200 leaders in California resulted in the inclusion of the expansion in the budget for Fiscal Year 2021. 
 

On 10/4, St. Lucy’s Social Justice Ministry and the Silicon Valley Sponsoring Committee, will provide to Dis-
trict 13 and 15 California Senate candidates, information regarding issues affecting our community including 
those due to COVID-19 during an Accountability Session and ask for their commitment to work with us in the 
future.  
 

On Thursday, July 23 from 6-7:30pm and Sunday, July 26 from 3:4:30pm, the Social Justice Ministry will host 
a House Meeting. We encourage everyone no matter your age to sign up for one of these meeting. Share 
your issues and concerns and let your voice be heard! Please use one of the following links to sign up: Thurs-
day, July 23 6-7:30 pm http://tinyurl.com/Jul232020 or Sunday, Jul 26 3-4:30 pm http://tinyurl.com/
Jul262020. 

Social Justice Ministry 



 

 

 

Announcements 
Anuncios 

Formed.org: Catholic Content for you and your family! 
 

Looking for a Catholic NETFLIX? Look no further than FORMED.ORG Sick of the same old podcast on your 
way to work? LISTEN to their talks. Do you crave more theology during the week? STUDY one of their pro-
grams. Don't have time to read Catholic Literature? Listen to their AUDIO BOOKS! Looking for Catholic car-
toons for kids rather than the 'junk' on YouTube? WATCH award-winning cartoons for children. Visit 
www.formed.org and submit a simple FREE registration. Membership courtesy of St Lucy Parish. 
 

Formed.org: ¡Contenido católico para Usted y su familia! 
 

¿Buscas un NETFLIX católico? No busques más que FORMED.ORG ¿Estás harto del mismo podcast ? ES-
CUCHE sus charlas. ¿Necesita más teología durante la semana? ESTUDIE uno de sus programas. ¿No tie-
nes tiempo para leer literatura católica? ¡Escucha sus LIBROS EN AUDIO! ¿Buscas caricaturas católicas 
para niños en lugar de 'basura' en YouTube? MIRE programas animados para niños. Visite www.formed.org 
y envíe una simple inscripción GRATUITA. Membresía cortesía de St Lucy Parish. 

 

Keeping Our Ministries Active: Gather with your ministry and community online.  Let us know some de-
tails and we will prepare a virtual room for your gathering. (phone in only option available). Please complete 
the following Google Form to make your request. https://forms.gle/8mMnax1EeGwkzhnW7 

Manteniendo activos nuestros ministerios: Reúnase con su ministerio y comunidad en línea. Hága-
nos saber algunos detalles y prepararemos una sala virtual para su reunión. (hay opciones por teléfono tam-
bién). Completa el siguiente formulario de Google para realizar su solicitud. https://
forms.gle/8mMnax1EeGwkzhnW7 

A List of Food Distribution Centers and other resources offered by Santa Clara County and the City of 
San Jose for those in need during the COVID-19 Pandemic can be found on our website at http://
www.stlucy-campbell.org/5603-2/  or through the link in our Home Page. 

9 

Volunteers for Masses: We are currently looking for a pool of volunteers that fit in the “non-vulnerable “ 
category (below the age of 65, with no pre-existing conditions) to help us in such tasks as prepare and clean 
the church before and after Masses and in organizing so we can maintain social distancing practices.  If you 
are willing and able to help us, please contact us at the Parish Office through email or phone.   

Voluntarios para las Misas: Actualmente estamos buscando un grupo de voluntarios que encajen en 
la categoría de "no vulnerables" (menores de 65 años, sin condiciones preexistentes) para ayudarnos a pre-
parar y limpiar la iglesia antes y después de las misas y para organizarnos a mantener las practicas del dis-
tanciamiento social Si está dispuesto y puede ayudarnos, contáctenos en la Oficina Parroquial por correo 
electrónico o por teléfono.  



 

 

Beyond our Parish 
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QUO VADIS VIRTUAL RETREAT 
  

A virtual high school men’s retreat for young Catholic men to deepen their faith 
and seek God’s call in their lives 

  

July 27-29, 2020 
  

Registration is FREE at https://tinyurl.com/y83fqv67 

Join us for Quo Vadis 2020, a virtual high school men’s retreat from July 27-
29. Registration is free. For more information email vocations@dsj.org .   Quo 
Vadis is Latin for “Where are you going?” This retreat seeks to help men in 
high school discern their vocation. You could be called to be a husband, a 
religious brother, a deacon, a priest… whatever your vocation, God is calling each of us to love and to serve 
Him. Seek out what that calling is at Quo Vadis.   

NOW ACCEPTING APPLICATIONS FOR 2020-2021 ACADEMIC YEAR 

Visit the Diocese of San Jose website at www.dsj.org for more information and to apply. 

INSTITUTE FOR LEADERSHIP IN MINISTRY 

Worldwide Marriage Encounter 
Presented online via Zoom 

A Weekend of Discovery, a Lifetime of Love!  https://oaklandwwme.org/ | (925) 849-5466. 
 

August 2020 (eight sessions)  
Saturday, August 1, 8, 15, 22 @ 2PM 

In March, homes across the country received invitations to complete the 2020 
Census. Due to the Coronavirus pandemic, plans and deadlines have 
changed slightly, but the census is still underway, and every resident is urged 
to respond online, over the phone, or by mail.   
 
This count is important for us as residents of Santa Clara County. It is also 
important to us as Catholics because we, as a Church, use this information 
from the census to effectively serve those in need in our area.   



 

 
11 



Get this
weekly bulletin
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email - for FREE!

Sign up here:
https://www.jspaluch.com/BulletinSubscribe.aspx
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Head Start Preschool
APPLY NOW!
Quality Education
Preschool for children

0 to 5 years old
Pre escolar gratis

Children with disabilities are welcome

FOR APPLICATION CALL
(408) 453-6900 or (800) 820-8182

or VISIT US at www.myheadstart.org

Grow Your Business, Advertise Here.
Support Your Church & Bulletin.

Free professional ad design & my help!
email: kwiatkowskim@jspaluch.com

Call Marcy Kwiatkowski
925.239.1401

www.jspaluch.com

513459 St Lucy Church www.jspaluch.com                                                       For Ads: J.S. Paluch Co., Inc. 1-800-675-5051

MARK A. WATSON, DDS
PPaarriisshhiioonneerr

(408) 356-1166

5 STAR

DRIVING SCHOOL
Teaching Over 25 Years

Adults & Teens
Free pick up from your home, work or school.

408-646-5910
www.learn2drivetoday.com

$29.95/Mo. billed quarterly

• One Free Month
• No Long-Term Contract
• Price Guarantee
• Easy Self Installation

Call Today!    Toll Free 1.877.801.8608

Medical Alert System

Campbell - FD898

408-379-5010

San Jose - FD557 Los Gatos - FD940
408-998-2226 408-354-7740

Download Our Free App or Visit

MY.ONEPARISH.COM

Grow in your faith,
find a Mass, and

connect with your
Catholic Community

with OneParish!

If You Live Alone You Need MDMedAlert!
24 Hour Protection at HOME and AWAY!

✔Ambulance
✔Police  ✔Fire
✔Friends/Family

CALL
NOW!

FREE Shipping
FREE Activation
NO Long Term Contracts

Solutions as Low as $19.95 a month

This Button SAVES Lives!
As Shown GPS,

Lowest Price Guaranteed!

GPS Tracking w/Fall Detection
Nationwide, No Land Line Needed

EASY Set-up, NO Contract
24/7 365 Monitoring in the USA

800.809.3352
MDMedAlert
Safe-Guarding America’s Seniors Nationwide!

Grow in your faith,
find a Mass, and

connect with your
Catholic Community

with OneParish!

Download Our Free App or Visit

MY.ONEPARISH.COM

Catholic Cruises and Tours
and The Apostleship of the Sea
of the United States of America
Catholic Cruises/Tours to Worldwide Destinations

Call us today at 860-399-1785 or email
eileen@CatholicCruisesandTours.com

www.CatholicCruisesandTours.com

Take your
FAITH
ON A

JOURNEY.
(CST 2117990-70)
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